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Interviewer: This is Monday, June 21st in London. Melissa Hacker doing an interview.  And I’m 
interviewing? 

Hedwig: Sister Hedwig Anna Wahle.   

Interviewer: And you’re original name.   

Hedwig: Yes. My name as a Sister is Sister Hedwig and my original name is Anna Wahle. 

Interviewer: And when and where were you born? 

Hedwig: I was born in Vienna on the 17th of December 1931.   

Interviewer: What were your parents’ names? 

Hedwig: My father was Dr. Karl Wahle and my mother was Dr. Hedwig Wahle.  Her maiden 
name was Bruner. 

Interviewer: How long had they lived in Austria? 

Hedwig: They were both born in Austria, but my father’s father was born in Prague and my 
mother’s family on the father’s side came from {Huliens} and then went to Trieste. And 
most of the family were then in Trieste and it was only my grandfather that came to 
Vienna.  It was the Austrian Monarchy at that time.   

 The other side– My grandparents on mother’s side, I know that they lived in Vienna.  
Yes, on father’s side, they came from Northern part of Austria originally. They Strakosh, 
which was a sugar factory, a sugar–  

Interviewer: Sugar refining? 
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Hedwig: Yes, that’s right.  That’s what my grandmother’s side on father’s side. So we were really 
good Austrians.  

Interviewer: And what did your father do? 

Hedwig: My father was a judge. My mother was an insurance mathematician.  

Interviewer: What’s an insurance mathematician? 

Hedwig: She was a mathematician in an insurance company. I think there’s a special name for 
what she was, but I don’t know it.  

Interviewer: Did you have any brothers or sisters? 

Hedwig: I have one brother who’s 2-and-a-half years older than myself, who is Francis or France, 
who stayed along in England, never went back to Vienna except for visits.  And he’s now 
a Parish Priest here in London.   

Interviewer: Did you live in a house or an apartment? 

Hedwig: In Vienna, we lived in an apartment in a house which had belonged to my grandparents 
or great-grandparents; I don’t know. But it was a family– a house that belonged to the 
family. We had one apartment, a very big apartment.  

Interviewer: How big? 

Hedwig: One, two, three, four… I think there were five bigger rooms and a smaller room, a 
kitchen. I remember it being very big. It was probably smaller. But in any case it was so 
big that when the Nazis were planning where to put people, our flat was too big for just 
my father and my mother and they had to have another family living in with them.  

Interviewer: And what Bezirke? 

Hedwig: In the first.  It was {Konsakegasse}, quite close to the K. I remember going for walks on 
the K and smelling the fishy smell.  

Interviewer: Did you go for those walks alone? 

Hedwig: No, no, we had a Kindermädchen.  Say that in English? 

Interviewer: A nanny? 
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Hedwig: That’s right, yes. 

Interviewer: Did she live with you? 

Hedwig: Yes. 

Interviewer: Did you have other household–? 

Hedwig: Yes, we had a maid who lived in. I think the nanny lived in, I’m not sure. But the maid 
certainly did. 

Interviewer: What was the religious situation of your family? 

Hedwig: My father became a Catholic as a young man and he brought us up as Catholics, the two 
of us.  We were baptized at 3 days old and went to a Catholic school. And my mother—
both parents were from very assimilated Jewish families—and my mother, I had always 
thought that she had also become Catholic as a young woman, but I then discovered that 
she was baptized only in 1938.  But she didn’t want to let me know that. She pretended 
that she’d been baptized earlier. 

Interviewer: Did you ask? 

Hedwig: What’s happened was, after the War, she was sorting out some papers and I was standing 
next to her and I suddenly saw on these papers a paper {German phrase}. It was a paper 
of the Jewish community of Vienna, dated 1938, which meant that at that moment she 
was still a Jew or was leaving the Jewish community. So I said, “Look, mommy, what I 
found!” And she was absolutely furious and sent me out of the room and said, “What are 
you doing, looking at my things?” So then I realized that she didn’t want me to know. 
And I never spoke to her about it afterwards. So I don’t know exactly what happened, for 
what reason she did get baptized in 1938, whether it was in the hopes of being protected 
or whether it really was genuine. I don’t know. But my father was really genuinely 
Catholic and religious in his outlook.   

Interviewer: As you were growing up, did you feel in any way that you were Jewish as well? 

Hedwig: No. Until Hitler came, I had not the slightest idea. We had Jewish friends, but that was 
just part of life that there were Jews and Christians and we were together. It was– That 
there was something special about us, that we were Jewish, I had no idea about that. And 
even when we left Vienna, I couldn’t understand why the parents were so sad. They were 
crying and so on. And I couldn’t understand. I thought we were going off on a holiday 
because we had been away without the parents a couple of times, my brother and myself. 
We had been to Hungary to relatives, and we had been to the Semmering for weekends. 
So I thought we’re going away somewhere on a holiday, the two of us.  And I thought 
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this was fun! The parents were crying and I couldn’t understand. It was only much later 
that I put things together and realized what had happened and what it was all about.  

Interviewer: Do you remember Kristallnacht or did your–? Before Kristallnacht, when the Nazis came 
in to Austria and the schools were Aryanized and you had to change schools, or–? 

Hedwig: Yes. Well, see I was only 6 years old at that time, so I can only remember things very 
vaguely. I know there were at least twice when there was a lot of anxiety in the family, 
lots of telephoning and so on.  And I presume one was the Anschluss and the other the 
Kristallnacht.  Interesting enough, I can’t remember having seen anything of the 
Kristallnacht, although we were living quite close to the Jewish center. I know we didn’t 
go out that day. We stayed at home. And I also know that we had to change schools.  

 And actually, it’s quite interesting. I was just looking through some of these letters now, 
these days, and I saw one letter where my mother is writing to England because she 
wants to send us to England and she’s writing and saying the reason is that if we stayed in 
Vienna we’d have to go to a Jewish school, although we’re Catholics and she wants us to 
be brought up Catholics and therefore she wants us to be sent away. I hadn’t realized that 
but I saw it in one of the letters just recently. 

 So, as I said, I can’t remember all the details. I know we had to change schools. I was 
very unhappy. I don’t know whether that was already a Jewish school or whether it was 
because also the Catholic schools were being closed and we were in a Catholic school. So 
I couldn’t see exactly the details. I remember we went to a different school and I didn’t 
like it.  

Interviewer: You’d said you’d had Jewish friends, but if you went to a Catholic school, they weren’t 
school friends then. 

Hedwig: I think there were also Jewish children in the school. I couldn’t say 100% sure, but it 
seems to me that there were.  I know that there were twins that used to come and I think 
they were Jewish. I think there were Jewish children. But maybe they were– I can’t 
remember.  

Interviewer: What was the name of your school? 

Hedwig: We went to the– Hmm. How did they call it?  It was the Catholic elementary school of– I 
think at the time it was an association that looked after the school, now it’s the Vienna 
Diocese.  It’s the Diocesan Junior School.  Which interestingly enough is on the corner of 
the Judenplatz. I’m sorry. I’ve forgotten the exact name.   

Interviewer: No, it’s all right.  That was an unfair question! When you were little, did you have an 
idea of what you wanted to be when you grew up? You were very little then. 
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Hedwig: At that time, I didn’t know. At that time I was too small to think of what I wanted to be. 

Interviewer: What were you thinking of? 

Hedwig: How do you mean? 

Interviewer: Do you remember games you played or..? 

Hedwig: Oh yes, oh yes. I remember—see my brother being 2 years older, he was already going to 
school when I was still at home—I remember that I must’ve learned to read a bit from 
him, because before I went to school I was already able to read a bit. My father had a 
huge library. He loved books.  And I’ve inherited that love from him. And I remember 
taking out books from the library and reading them. I didn’t understand a word, but I read 
them.  

 I loved needlework. And I remember doing cross-stitch and having a little—how do you 
say? —to weave.  A little loom to weave. I remember weaving a green and white silk tie 
for my father. I was very proud of that. And then I had a little electric stove. I can 
remember baking apples in my little stove. And then I had dolls. I also remember fighting 
with my brother. And he gets, even today, very easily– His nose bleeds. And so usually 
our fight ended with him on the floor because his nose was bleeding. At the very end, it 
was usually that father got hold of us and he would scold us for fighting. [laughs] 

 I don’t remember very much about school. Actually, I started school when I was still 5– 
Wait a minute. That’s right, 5. Because I was born in December, so normally you went at 
the age of 6. Because I was in December, I went a little bit earlier. So I had already a year 
and a few months’ school before I came to England. And I remember being at school, but 
I can’t remember any details. I remember that we learned to write and we also started 
learning the Gothic writing. I remember that. Not much else really. I also remember I had 
plaits. Do you say plaits? 

Interviewer: Oh, braids. 

Hedwig: Braids. You’ll have to excuse me, but I’ve been living on the Continent for the past 48 
years and I’ve just come back in September, so I sometimes have a bit of difficulty with 
the English vocabulary! 

 But I had long braids and usually I had them up as in Gretel.  

Interviewer: A bun, tied. 

Hedwig: No, they were braided and brought up, like a crown. That was a sort of typical Austrian 
way of having your hair.  When it was like that, it was all right, but when it was down—
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we were boys and girls in the school—there were some boys who liked to play with my 
hair and put the end of my hair into the inkwell.  Because at that time, you had inkwells, 
you didn’t have fountain pens; that didn’t exist yet. [laughs] So those are the sort of 
things I remember. 

 And then, I had one friend, Gretel. And her parents had a grocery shop. Downstairs was 
the shop, and then they had a loft upstairs. You went up a little staircase. And we’d often 
go there and play together. And actually, her parents were very good to my parents 
during the War and as far as they could, they helped them. And we stayed friends. I lost 
contact when I entered the convent, with her. Otherwise, we did stay friends. She’s the 
only one of my school friends that I had any more contact with after the War.  

Interviewer: Do you remember any planning for the Kindertransport or your parents packing? 

Hedwig: As I said, I remember that they were crying and also my brother was learning English. I 
think I got sent also, but I didn’t learn much. I only knew about four words by the time I 
got to England: apple, pear, yes and no. I think that was more or less my vocabulary. 
[laughs] So there was certainly a lot of preparations.  

 And also, I remember– First of all, my parents weren’t thinking of sending us to England 
because of all the family in Italy—in Trieste and other parts of Italy—they were thinking 
of sending us to Italy. But as far as I gathered at the time, it wasn’t possible to get a 
passport for us. I wouldn’t know the exact details today, but I had the impression it was 
that they had to keep paying new taxes and the passport never got done.  

 And then my mother discovered this possibility of the Kindertransport. She was a 
member of different academic women’s associations and it was through one of these 
associations that she met someone that told her about the Kindertransport. And as far as I 
gathered, it was through the Quakers that she had the contact. But here in England, there 
was a Catholic committee for refugees, so they were in charge of us here. So the contact 
with England was with this Catholic committee.  

Interviewer: The family in Trieste, were they Catholic as well? 

Hedwig: Mixed. Mixed. Some Catholic, some Jewish. Even today, we’re quite mixed. Some are 
Catholics and some are Jewish.  

Interviewer: And also the grandparents in Vienna? 

Hedwig: They were Jewish, but my grandparents had died by the time I was born. The 
grandparents were all Jewish. It was practically the generation of my parents when people 
started to become Catholics.  
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Interviewer: I know you probably don’t know much, but do you know if they were accepting or if 
there were problems because of–? 

Hedwig: Within the family, there was no problem. No. See, it was a very assimilated family. We 
had a family gathering last summer and a few years ago as well. A few years ago, it was 
our family, about 60—we have cousins of 3rd and 4th and 5th degree, so to say.  It was a 
real mixture of Catholics, other Christians and Jews and there was just no difference. It 
was–  

 You didn’t bother who was– Some people you know that they’re Catholic and some you 
knew they were Jewish and some you didn’t even know what they are. Some also have 
problems with their identity. I know that one person who is a Catholic, I think, but she 
seems to have some problems about whether she’s Jewish or whether she’s Catholic. I 
think that often happens today.  

Interviewer: Do you remember anything of the train journey?  

Hedwig: I remember quite a lot of the train journey and actually I have four or five cards that we 
sent home from the train. I don’t know how my parents managed to keep them, but they 
kept them. And actually, four of them, I gave to the Washington Museum to make a copy 
of. 

 We went to the station. Of course, my parents were crying. It was quite late at night. It 
was dark. I remember it took a long time, everything, and then finally we said goodbye 
and then we still had to wait in the train. And in one of the cards I wrote, it said that there 
was some problem with the train and that’s why we weren’t able to leave immediately. I 
also remember that we had– I think it was pillows to blow up for the trip, for the journey. 
I can remember my brother saying there must be something else that’s missing here, and I 
had the feeling that “This is all right. This is how this is supposed to be. It’s different than 
the other one.” We had something to eat with us and I think we had a blanket as well. 
There were several of us in the compartment.  

 I also remember in the morning that we stopped somewhere and we were given 
something very hot to drink. I think it was some sort of tea or something. I think we 
stopped twice and were given something.  I’m not quite sure. I know one of the places 
was Holland, but I think in Germany as well, that we had a stop there as well.  

 And then I remember when we went into the boat. And there we were separated 
according to sex. I remember an older girl going with me, as we were two in the beds. 
We went over during the night. 

 I can remember arriving in Liverpool Street and all of us sitting there and waiting until 
our names were called out. And it took ages and ages, probably because we were “W.” I 
was called up before my brother. I remember it was a huge man that came to fetch me. 
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See, my mother had organized from Vienna that I would go to a convent school in 
Brentwood. So this man who was someone from the Catholic committee came to fetch 
me. And he was huge and I was a little girl. I just turned 7. I also remember that he 
asked– I don’t know if it was for a ticket or whatever, in any case I remember him saying 
we’re going to Bretford. And I thought, “This is strange. I thought the place we were 
going to was Brentwood.” I didn’t say anything. I couldn’t in any case, because I couldn’t 
speak English. And then after awhile—I think we had already traveled on the 
underground—and then he suddenly discovered that we were going in the wrong 
direction and that we were supposed to be going to Brentwood. So then he turned around.   

 And finally we arrived in Brentwood. It was quite late in the evening. We were brought 
into a huge room. And that was the room where– that was sort of the recreation room of 
the convent, where we used to spend our evening. A huge room. Pretty empty. Dark. And 
the others received. I don’t know whether I was given anything to eat. But I remember 
being taken up to the dormitory afterwards. So that was the first night. 

 The next morning, they let me sleep in a bit, and then they took me over to the school, 
which was the parish school. I can also remember that. To start off with, I was brought 
into school and it was private reading period. So I was given a desk and I was given a 
book to read. I didn’t know a word of English! [laughs] I learned very quickly.  

 My brother, he should’ve gone to a family. But the family didn’t turn up. So then he went 
to a home for Catholic refugee children. And I’ve got to look through the letters still a bit. 
I’m not sure whether he didn’t go to one place and then changed. And then afterwards, 
after over a year, I think it must’ve been, he went to Stony Hurst, to the Jesuit college in 
Lancashire. And he did all his schooling there.  

Interviewer: Did anyone explain to you before it happened that you and your brother would be 
separated? 

Hedwig: I think I must have realized that because I wasn’t astonished. So I think somebody must 
have said something to me. I can’t remember it, but I wasn’t upset or anything that we 
were separated, so I think I must’ve had some idea that we were going to different places.  

Interviewer: What month was it? 

Hedwig: This was– We left Vienna on the evening of the 10th of January, ’39 and we arrived on 
the 12th.  

Interviewer: I think my mother was on that same one! 

Hedwig: What was your mother’s name?  
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Interviewer: Ruth Bierholtz. 

Hedwig: It doesn’t sound–  

Interviewer: There were a few hundred children. 

Hedwig: Exactly, yes. Now, I’d always thought it was the 10th to the 14th, but now looking through 
the papers, I’ve discovered 10th is correct, but we arrived on the 12th. 14th would’ve been 
a bit long. 

Interviewer: And this was the middle of the school year, did you have problems– How were you 
accepted within the school? 

Hedwig: Apparently I was very well accepted. I think I was sort of unique. I was a very pleasant 
little child. People liked me. 

Interviewer: You sound so dubious? 

Hedwig: [laughs] One doesn’t know what one is! No, I think I got on quite well.  And I was soon 
writing letters that were a mixture of English and German.  

Interviewer: Were you in touch with your parents? 

Hedwig: Yes. We were in touch until– In 1942, contact broke up completely because that was 
when they disappeared, when they went into hiding. And already the last couple of years, 
it was very sporadic because of the War. 

Interviewer: Were they Red Cross letters? 

Hedwig: That’s right. I’d have to look and see exactly what it is, but I know we did have contact. I 
know the last message we got from them, the last news we got from them, was via our 
godparents who were in Brazil.  They had got a letter from them and they sent it on to us.  

Interviewer: These were godparents where were originally from Vienna? 

Hedwig: That’s right, yes. 

Interviewer: Who had also fled? 

Hedwig: Exactly. And they went to Brazil. They’re both dead now. They have 2 daughters, one is 
in San Francisco and one is in Boston. 
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Interviewer: Were you in touch with your brother as well? 

Hedwig: We wrote to each other. But we didn’t see each other for months. And then, I can’t 
remember which month it was, it must’ve been in spring sometime, a lady came to fetch 
me in the car to take me to see my brother. And before that she took me into a café and 
offered me a piece of cake and something to drink, which I very much enjoyed, and then 
she took me back to the car. And then I was so excited that everything I had eaten came 
out! [laughs] And that was the end of going to see my brother.  

 I don’t know whether there was any meeting before, but I know that we did meet then at 
Christmas, ’39. I went to Batton House where my brother was and spent the Christmas 
holidays with him.  

 And then from then on, we didn’t see much of each other, but we did spend holidays 
together sometimes, especially when he was up in Lancashire. There was a lady there, a 
married lady who had no children—an English lady—in Blackpool. And she had taken in 
three boys, three brothers. And when their parents came and took them over, she offered 
these three places to other three children. And so my brother, another boy and myself, 
we’d go out there for holidays. I remember going up for Christmas and summer holidays. 
I don’t remember going up for Easter. I think Easter was too short. So I’d spend holidays 
with the two boys, who would tease me. I was the younger one and the girl, so.  

 I also remember very nice things. I remember at Christmas we’d go carol singing and 
we’d collect money. And we’d collect money for some sort of association, which was 
really ourselves. It was real fun because people would take us in and give us something to 
drink and something to eat, a piece of cake. We enjoyed it. And we all three had good 
voices, so we enjoyed singing. So it was good. 

 And then another thing I remember is that in the summer we’d go blackberry– picking 
blackberries in the dunes. We loved doing that. We’d have some for Auntie Mary, as we 
called her, and then for the neighbors. So those are just some of the memories of holiday 
times. 

Interviewer: Do you remember when your parents were writing you, what kinds of things were they–? 

Hedwig: I really don’t remember. I know that I kept asking for things and– [laughs]. I don’t think 
we’ve got the letters that they sent. I think we’ve only got the letters that we sent them, 
that they kept. After the War, yes, they wrote with carbon copies and they kept the 
copies. But I think before the War– I’d have to have a look and see.  

 I know that after ’42 when we got no more news, then we started getting worried and we 
weren’t sure whether they were still alive or not. We had a relative. We called her Aunt, 
but she’s a cousin like three times removed. She was Jewish. Her children are still Jewish 
today. And she lived in Swiss Cottage. And she was very good to us, especially to me. 

https://collections.ushmm.org 
Contact reference@ushmm.org for further information about this collection



99_ROK_B_9_SirHedwigWahle_6_21_99              HEDWIG WAHLE  page 11 
 

She was really a bit like a mother to me, but she didn’t want me to call her mother 
because she said, “You never know. Maybe your parents will turn up again. So I don’t 
want to take the place of your parents, of your mother.” So she was giving hope and at 
the same time being realistic. And I could feel that she didn’t have much hope that they 
would still be alive. And when it did turn up, it was a surprise and it wasn’t easy.  

Interviewer: We’ll get to that in a minute. You’re aunt, how often did you see her? 

Hedwig: Well, in April ’45, I came to London. Actually, I was in school next door. And from that 
time on, I would go I think every Sunday or every other Sunday to visit her in Swiss 
Cottage. So then I saw her regularly. Before that, no. I’d sometimes– Probably I went to 
stay with her at the Easter holidays when I didn’t go out to Blackpool. I can’t remember 
exactly. I do remember being with her. I remember when there were the raids, she’d put a 
mattress between her bed and Uncle’s bed, on the floor, so that I’d be protected. And then 
I’d sleep on the mattress between the two of them.  That sort of thing I remember. 

Interviewer: Let’s see, before we get to your reunion with your parents, can you tell me what you 
know now of how they survived, what their story was? 

Hedwig: Well, that’s what I’ve written in that little booklet, so I’ve got a lot of things there 
because it’s a detective story.  First of all, in 1938, after the Anschluss, my father 
immediately lost his job because he was a state employee and all the state employees of 
Jewish origin had to go. My mother was able to continue for a while because she was in a 
private insurance company. So then my father worked for a lawyer, a friend of his, 
because he didn’t want to stay at home and do nothing all the time. So, with the 
Anschluss, already things changed in the house. That was clear.  

 And then, when we left, as I said, I don’t know exactly when it was that they had this 
other family that came and had to live with them. I don’t know if you know that the 
policy for the Nazis was to have Jewish houses and Christian houses. So in a Jewish 
house, they’d move in as many Jews as they could. And if your flat was a bit bigger, then 
you had to take somebody else in. So they had a doctor with his wife. And apparently this 
Jewish doctor thought that if he would collaborate with the Nazis, he would be protected. 
So they knew that they had to be very careful.  

 It was not allowed to listen to foreign radio. Any wireless that one had with which one 
could listen to foreign radio, you were supposed to give up. And my parents didn’t give 
theirs up. They hid it in the library. As I said, my father had many books. He had a library 
of them right up to the ceiling. So he hid the wireless behind the books. But to listen to it, 
they had to be very careful not to put it too loud so that the other family wouldn’t hear it. 
They said that was the most difficult part, really, living together with a family that was 
trying to denounce them.  
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 Until 1942, they were living in their own flat. Until May, 1942, but they knew that sooner 
or later there would be the deportation because deportation had already begun. They 
decided that they didn’t want to be deported to Poland. In one of the letters, my father 
says that he couldn’t stick the Polish Jews.  At the beginning of the century, there were 
lots of poor Polish Jews that had come to Vienna. And the assimilated Jews looked down 
on these and couldn’t stick them. He said he didn’t want to go to Poland because he knew 
from the Polish Jews that they were dirty and he didn’t want to go there.  So he didn’t 
want to be deported to Poland.  

 So they’d arranged everything so that when the Gestapo had come to take them, they had 
already put different things with friends—clothes and so on—and arranged where they 
had meet. Everything. So when the Gestapo really came, my mother was in the flat and 
she heard the noise. So she put her handbag over the yellow star and went out. They were 
taking the woman out from the flat opposite. So she shouted at them and said, “What do 
you think, making such a noise and disturbing people in the morning?” And she went 
down the stairs and out of her house. Because she had spoken that way, they didn’t think 
that she was also one of those that they’d come to fetch.   

 So she went to the place that they’d arranged. My father wasn’t at home and he saw the 
Gestapo encircling the house because it was a corner house. So he didn’t go home. He 
also went to the meeting place. But then what happened was they probably stayed a night 
with friends and the next day, everyone was being interrogated by the Gestapo, all the 
friends and relatives. They realized that if they stayed with anyone that knew them, they 
would endanger these people. So they had to find a different solution.  

 Then my mother had the bright idea– First of all, as it was May, it was not so bad. They 
had sometimes slept outside in the parks and so on. But that was not an ideal solution 
either because they risked being asked for their papers and they had no papers. So then 
my mother had a bright idea. She went to a woman who rented rooms in {Kampestrasse}, 
which was close to the Gestapo headquarters, and she told them a love story. My father 
was married in Neukirchen, which is about 80 kilometers from Vienna, and he comes to 
Vienna for three or four days to work and my mother is his beloved and he wants to 
spend the night with her when he’s in Vienna, but the police must not be notified because 
otherwise the family in Neukirchen might hear about it and that would be a scandal and it 
would break up the marriage. You don’t want to do that, do you? So for quite a bit of 
money, they were able to get a room for three days in one place, in the {Kampestrasse}, 
and for four days in the {Orsestetestrasse}.  Both close to Nazi headquarters because that 
was their principle throughout all the three years that they were going around like this 
without identity: the safest place is close to the enemy.  

 So that way they had somewhere at least to sleep. They had to change several times 
during those three years because—I’ve written in that little article all the things that 
happened. As far as money was concerned, they were both able to earn money. My 
father, as I said, was working for lawyers and even after, for quite a while he was 
working for them. But then, one of them died quite young and the other had to go to the 
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war. And then he said, “Well what shall I do?” So my mother said, “Well, let’s have a 
look in the newspapers. What are the jobs that are being looked for?” And they 
discovered that bookkeeping was something that was being looked for. So she said, “Get 
yourself a book to learn bookkeeping and then go and apply for a job.” So he did and he 
got a job. He had money, he had work. He said that his papers had been lost because he 
was bombed and they believed it.  

 And my mother gave private lessons in everything and anything. Very often she learned 
the night before what she was going to teach the day after. And it was partly through 
Jewish people that she got these families. I don’t know whether they were partly 
Mischling or what. In any case, she got money as well. Not only that, but in time they 
began to know her and they sometimes gave her soup at lunchtime or something else, 
something to eat. So it was as help as well. They had nothing, you see. They didn’t have 
any cards, food cards.  

 For their food, they would go to restaurants where you could get a soup without cards, 
which was more water than anything else, but still it was something. Then you could buy 
some food cards on the black markets. And then there were some friends who either gave 
them food cards or food. Our maid, she was very good to them and she often gave them 
things. They said that she was a very bad cook, but at least it was something to eat. So 
that way they managed to survive. 

 They had no identity cards. So in order to have some identity card to show, what they did 
was they took tram cards and on the tram cards, they wrote false names and false 
addresses. My father, he was afraid that someone would call him Wahle, so he took–
There are two cards that I still have, one where he took the name of Mahle and the other 
one Tahle. And both times they’re the same vowels, more or less. And he took the 
addresses from the telephone directory. And my mother, she took her maiden name 
Bruner, which was– There was even a big Nazi named Bruner, so it was not so typical. 
And that was the only identity they had. 

 I don’t know how much more you want to know because I could go on for hours telling 
you what they went through.  

Interviewer: I guess the gist is they survived in Vienna.  

Hedwig: Yes, they continued for three years, from May ’42 until the end of the War, they were 
living this life, moving around every three or four days, and working, and having nothing 
to eat, more or less. There are stories. Once somebody invited them for supper, and after 
the supper when they went down the stairs, it was black out so everything was dark. They 
could see two shadows going up the stairs. And the next day, the people that had invited 
them said, “Just after you left, two Gestapo came to fetch you.” So things like that, and  
many more stories. But they did manage to survive all those years.  
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 The part that was most difficult probably was at the end of the War, when they had to go 
into shelters and they didn’t have a shelter because the shelters were for the people living 
in a house and they were not living anywhere properly. So people didn’t want to have 
them. And I think it was my father who got a shrapnel wound in his foot, which made 
things even more difficult. Somehow, he managed to get into a shelter after all. So it 
was– Those last days were really very difficult.  

 But then after the War, things got a little bit better because they found a friend that had a 
flat that Germans had been in, so it was free, and he let them rent that flat, which had 
broken windows and goodness knows what, but still it was– And my father was 
immediately asked to take over the commercial court and rebuild it, because there were 
no judges left. Either they’d gone or they’d been killed or they’d collaborated, so there 
was no one there to rebuild things. So my father got a job immediately. And my mother, I 
think it took a bit longer for her to get back into her insurance company, but she did. The 
situation in Vienna was still very bad for them. 

Interviewer: Which sector did they end up in? 

Hedwig: In the First District again.  

Interviewer: But was it in the American or the Russian? 

Hedwig: The First District was all four. The First District was mixed. And next to their house was 
the Russian headquarters.  

Interviewer: When did they contact you? 

Hedwig: The first news we’d got that they were alive was in ’45. My father had a cousin, second 
or third cousin, who was in Yorkshire and she discovered his name in the list of the 
judges. And more or less at the same time, I got a Red Cross letter because they had my 
address where I’d first been in Brentwood and they had sent a Red Cross letter there and 
it had got sent on to me in London. So we knew that they were alive. They took some– 
quite a while—I don’t know if it was weeks or months—until we got real letters from 
them. But we had no photos. So, for me, I had a vision of my parents that was not– an 
idealistic picture which didn’t correspond to reality.  

 In 1947, November 1947, my mother was able to get delegated to Paris to a congress, a 
women’s congress, and from there she was able to get a visa to London in order to see us. 
For me, that was a terrible disappointment. Because she didn’t correspond to my 
idealistic image of what she was. She was small. She already had some gray hair. She 
wasn’t as young as I had in my memory. She wasn’t as beautiful as I had in my memory. 
When we met her, she was crying.  

Interviewer: Where did you meet her? 
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Hedwig: Well, something went wrong with the meeting. We were supposed to go to the station–
 We understood that we were supposed to go to the station to meet her, and she was 
staying with friends and they also went to the station to meet her, but we didn’t know. 
And they found her and we didn’t. So finally, we went to the place where she was staying 
and we found her in tears. She was probably just emotionally. For her to see us, it was a 
very different situation than for us to see her. So it was not easy.  

 Then, after that– 

Interviewer: What language did you–? 

Hedwig: I noticed from the letters that she wrote that her written English is almost perfect. So she 
must’ve spoken quite good English. So I think we probably spoke English with her.  

 Then in 1948, in the summer, we both went to Austria and met them in the western part 
of Austria, in Steiermark, which was the English zone, for the holiday. But before that, 
they sent us photos of father, so the disappointment in seeing father was not as big as 
seeing mother because I had time to assimilate it beforehand, but he didn’t correspond to 
my ideal. Probably also that I was always closer to my father than to my mother.  

 So the first time we saw father was in ’48, in summer ’48. And then we probably spoke– 
tried to speak German because I don’t think my father was ready to speak English. He 
understood a lot, but he was one of those people who didn’t like to speak a language if he 
didn’t speak it perfectly. So he knew lots of languages but he didn’t speak them. He also 
knew several Slavic languages. He was a specialist in foreign law, and a specialist for the 
Eastern European countries like Czechoslovakia and so on.  So he could read those 
languages, but he never wanted to speak. It was always mother who had to speak. So that 
was our first meeting with the parents. 

Interviewer: Did they want you to join them back in Vienna? 

Hedwig: That’s actually quite interesting. I was looking through some of the letters yesterday and 
in 1947, the Catholic committee was winding up and was trying to send back to Austria 
all of the children whose parents had survived, or whose relatives had survived. And my 
parents said no. It’s too–  

[END OF FILE] 
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